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See the notice on TED website

371196-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Painotuotteiden viimeistely – ОТПЕЧАТВАНЕ НА УЧЕБНИЦИ И ДРУГИ МАТЕРИАЛИ 
НА ИЗДАТЕЛСКИ ЦЕНТЪР при МУ-ПЛЕВЕН
OJ S 103/2026 01/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Sähköposti: valeria.tacheva@mu-pleven.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: ОТПЕЧАТВАНЕ НА УЧЕБНИЦИ И ДРУГИ МАТЕРИАЛИ НА 
ИЗДАТЕЛСКИ ЦЕНТЪР при МУ-ПЛЕВЕН
Kuvaus: В предмета на обществената поръчка са включени дейности (услуги) по 
отпечатването по предварителна заявка, периодично, според нуждите и финансовата 
обезпеченост на Възложителя, на учебници, друга учебно-помощна и медицинска 
литература, брошури/диплянки, плакати, постери, вестник, мед. списание, каталози, 
визитки, покани, CD обложки, рекламни материали за конгреси — резюмета на 
Издателски център при МУ — Плевен, включително обрязване на книжно тяло и 
подвързване с метален гребен по дългата страна. ​​​​​​​
Menettelyn tunniste: 60fc55e4-eb42-4104-978d-6303b0d6dd98
Sisäinen tunniste: 586287
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79821000 Painotuotteiden viimeistely

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Плевен (BG314)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 250 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Услугите по предмета на поръчката са включени в списъка на стоките и 
услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед на което и на основание чл. 12, ал. 3 вр. с 
ал. 1, т. 1 от ЗОП обществената поръчка е предназначена за възлагане на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, тъй като всички 
части от предмета на поръчката попадат в списъка на стоките и услугите При възлагане 
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на обществената поръчка могат да участват лица, при условие че най-малко 30 на сто 
от списъчния им състав е от хора с увреждания или такива в неравностойно положение. 
Лицата трябва да са регистрирани като специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания най-малко три години преди датата на откриване на конкретната 
процедура за възлагане на поръчката. Специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания могат да участват в обществената поръчка, при условие че могат да 
изпълнят най-малко 80 на сто от нейния предмет със собствени машини, съоръжения и 
човешки ресурс. За изпълнение на условието те могат да ползват подизпълнители или 
да се позовават на капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица 
са специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. В процедурата 
могат да участват и други заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако 
няма допуснати оферти на лицата по чл. 12, ал. 1 от ЗОП. Когато в процедура за 
възлагане на запазена поръчка са подадени заявления за участие и/или оферти както от 
лица, за които поръчката е запазена, така и от други лица, комисията разглежда 
документите по чл. 39, ал. 2 от ЗОП на всички кандидати или участници и им предоставя 
възможност за отстраняване на констатирани липси, непълноти или несъответствия на 
информацията в тях, ако има такива. След извършване на подбора комисията 
разглежда първо офертите на допуснатите лица, за които поръчката е запазена, а ако 
няма такива, се разглеждат офертите и на останалите допуснати лица. Възложителят 
отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка: 1. участник, за 
когото е налице някое от основанията на чл. 54, ал. 1 от ЗОП, възникнало преди или по 
време на процедурата и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че 
предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на кандидата 
или участника; 2. участник, за когото е налице някое от основанията на чл. 107 от ЗОП; 
3. Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена 
поръчка участник, за когото е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 5к, 
параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Основанията за 
отстраняване се прилагат и когато участник в процедурата е обединение от физически и
/или юридически лица и за член на обединението е налице някое от основанията за 
отстраняване по т. 1 и т. 3 по-горе и приложимите основания по т. 2.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
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трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
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отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: ОТПЕЧАТВАНЕ НА УЧЕБНИЦИ И ДРУГИ МАТЕРИАЛИ НА 
ИЗДАТЕЛСКИ ЦЕНТЪР при МУ-ПЛЕВЕН
Kuvaus: В предмета на обществената поръчка са включени дейности (услуги) по 
отпечатването по предварителна заявка, периодично, според нуждите и финансовата 
обезпеченост на Възложителя, на учебници, друга учебно-помощна и медицинска 
литература, брошури/диплянки, плакати, постери, вестник, мед. списание, каталози, 
визитки, покани, CD обложки, рекламни материали за конгреси — резюмета на 
Издателски център при МУ — Плевен, включително обрязване на книжно тяло и 
подвързване с метален гребен по дългата страна. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 586287

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79821000 Painotuotteiden viimeistely
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Плевен (BG314)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 2 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 250 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е 3 % (три процента) 
от стойността на договора;Гаранция за изпълнение се представя в една от формите, 
посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Паричната сума на гаранцията се внася в брой в 
касата на МУ-Плевен или по банков път по сметка BG08 UBBS 8888 3318 3072 03, BIC: 
UBBSBGSF при «ОББ» АД - клон Плевен. Банковата гаранция за изпълнение, се издава 
в полза на Възложителя тя трябва да бъде безусловна, неотменима и изискуема при 
първо писмено поискване, в което Възложителят заявява, че Изпълнителят не е 
изпълнил задълженията си по този договор. Банковата гаранция е със срок на 
валидност съобразен с посоченото в проекто-договора. Застраховката, която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя е със срок 
съобразен с посоченото в договора. Възложителят следва да е посочен като трето 
ползващо се лице по застраховката. Застраховката следва да покрива отговорността на 
изпълнителя по настоящият договор, като застрахователната сума по нея да е равна по 
размер на дължимата гаранция за изпълнение, застрахователната премия да е внесена 
еднократно и неможе да бъде използвана за обезпечение на отговорността на 
изпълнителя по друг договор. Условия и начин на плащане и срок на договора - 
съгласно посоченото в проекто-договора.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Посочените по-горе услуги са включени в списъка на стоките и услугите по чл. 
12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед на което и на основание чл. 12, ал. 3, във вр. с ал. 1, т. 1 от 
ЗОП обществена-та поръчка е предназначена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, тъй като всички части от предмета 
на поръчката попадат в списъка на стоките и услугите съобразно Общия 
терминологичен речник (CPV), предназначени за въз-лагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, приет с Ре-шение на Министерски 
съвет № 591 от 18.07.2016 г. (РМС № 591/2016). При възлагане на обществената 
поръчка по чл. 12, ал. 1 от ЗОП могат да участват лица, при условие, че най-малко 30 на 
сто от списъчния им състав е от хора с увреждания или такива в неравностойно 
положение. Лицата трябва да са регистрирани като специализирани предп-риятия или 
кооперации на хора с увреждания най-малко три години преди датата на откри-ване на 
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конкретната процедура за възлагане на обществена поръчка. Специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания могат да участват в обществената 
поръчка, при условие че могат да изпълнят най-малко 80 на сто от нейния предмет със 
собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. За изпълнение на условието те могат 
да ползват подизпълнители или да се позовават на капацитета на трети лица, ако 
подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания. Съгласно чл. 80, ал. 3 от ППЗОП при определяне на ресурса в 
обема на собствения ресурс се включват необходимите разходи за суровини и 
материали, енергия, горива, водоснабдяване, лицензи и други подобни, независимо, че 
доставчиците им не са специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания. Не е налице изпълне-ние на дейности със собствено производство или 
ресурс, когато специализирани предприя-тия или кооперации на хора с увреждания 
предоставят на възложителя без съществена до-пълнителна преработка стоки, 
доставяни от други лица. На основание чл. 12, ал. 7 от ЗОП, в процедурата за възлагане 
на запазена поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, но офертите им се 
разглеждат само ако ня-ма допуснати оферти на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с уврежда-ния или на стопански субекти, чиято основна цел е 
социалното и професионалното интег-риране на хора с увреждания или на хора в 
неравностойно положение.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Esteettömyys kaikille

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Участника в процедурата трябва да е изпълнил минимум 1/една 
/ дейности с предмет и обем, идентични или сходни с предмета на поръчката, за 
последните 3/три/ години от датата на подаване на офертата. *Под сходен предмет, 
следва да се има предвид: полиграфически услуги. Минимално изискване: Участника в 
процедурата трябва да е изпълнил минимум 1 /една / дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с предмета на поръчката, за последните 3/три/ години от датата 
на подаване на офертата. *Под сходен предмет, следва да се има предвид: 
полиграфически услуги. Документите за доказване на съответствие с критерия за 
подбор се представят съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП -Списък на услугите, които 
са индентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за извършената услуга, 
съобразен с минималните изисквания. При подаване на офертата участниците посочват 
информацията относно притежавания опит в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, 
Раздел В „Технически и професионални спо-собности“.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: 1. минимум 
- 1(един) специалист - ключов експерт, с необходимата образователна и професионална 
квалификация, както следва: ## Висше образование - минимум бакалавър в областта на 
техническите, естествените, хуманитарните, управленски или други сфери на науката. 
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## Минимум 5 години професионален опит в сферата на отпечатването на учебници, 
учебно-помощна литература и рекламни материали и опит в координирането и/или 
управлението на дейности в областта на предоставянето на печатарски услуги. 2.
минимум - 2(двама) специалиста - експерт печат, с необходимата образователна и 
професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно образование ## 
Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски услуги. 3.минимум – 1 
(един) специалист - експерт книговезки и довършителни процеси, с необходимата 
образователна и професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно 
образование ## Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски 
услуги. Минимално изискване: Участникът да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: 1. минимум 
- 1(един) специалист - ключов експерт, с необходимата образователна и професионална 
квалификация, както следва: ## Висше образование - минимум бакалавър в областта на 
техническите, естествените, хуманитарните, управленски или други сфери на науката. 
## Минимум 5 години професионален опит в сферата на отпечатването на учебници, 
учебно-помощна литература и рекламни материали и опит в координирането и/или 
управлението на дейности в областта на предоставянето на печатарски услуги. 2. 
минимум - 2(двама) специалиста - експерт печат, с необходимата образователна и 
професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно образование ## 
Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски услуги. 3.минимум - 1
(един) специалист - експерт книговезки и довършителни процеси, с необходимата 
образователна и професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно 
образование ## Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски 
услуги. Документите за доказване на съответствие с критерия за подбор се представят 
съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП - Списък на персонала, които ще участва в 
изпълнение предмета на обществената поръчка, съдържащ информация за 
образователна и професионална квалификация, съобразен с минималните изисквания. 
При подаване на офертата участниците посочват информацията относно лицата, ко-ито 
са на разположение за изпълнение на поръчката и съответствието им с изискванията на 
възложителя, описани по-горе, в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, раздел В „Техни-
чески и професионални способности”. В ЕЕДОП участниците следва да посочат състава 
от специалисти, които ще изпълняват поръчката, както и данни за придобитото от тях 
образо-вание и професионална компетентност по смисъла на § 2, т. 41 от ДР на ЗОП. 
Забележка: „Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез 
образование или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на 
упраж-няване на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни 
или граж-дански правоотношения.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да разполага с необходимото техническо 
оборудване за изпълнение на предмета на обществената поръчка, както следва: - 
минимум 1/една/ дигитална печатна машина; 1/една/ четирицветна офсетова машина; 1
/една/ двуцветна офсетова машина; 1/една/ сгъвачна машина и 1/един/ книговезки нож 
посредством, които ще изпълнява предмета на договора. Минимално изискване: 
Участникът да разполага с необходимото техническо оборудване за изпълнение на 
предмета на обществената поръчка, както следва: - минимум 1/една/ дигитална печатна 
машина; 1/една/ четирицветна офсетова машина; 1/една/ двуцветна офсетова машина; 1
/една/ сгъвачна машина и 1/един/ книговезки нож посредством, които ще изпълнява 
предмета на договора. Документите за доказване на съответствие с критерия за подбор 
се представят съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП - Списък на техническото 
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оборудване необходимо за изпълнение на предмета на обществената поръчка 
съобразен с минималните изисквания и посочване на правното основание за ползване 
на същите. При подаване на офертата участниците посочват информацията относно 
разполага-емите инструменти, съоръжения и техническо оборудване, необходими за 
изпълнение на поръчката, в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В 
„Технически и професионал-ни способности“.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да притежава валиден сертификат за 
внедрена система за управление на качеството в областта на предмета на настоящата 
обществена поръчка, съгласно стандарта БДС EN ISO 9001 или еквивалентен 
сертификат или други доказателства за наличие на ек-вивалентни мерки за осигуряване 
на качеството. При подаване на офертата участниците посочват информацията относно 
притежавания сер-тификат в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, Раздел Г. 
Съответствието с поставеното изискване се доказва с копие от валиден сертификат за 
внедрена система за управление на качеството в областта на предмета на настоящата 
общес-твена поръчка, съгласно стандарта БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, или 
други доказа-телства за наличие на еквивалентни мерки за осигуряване на качеството. 
Сертификатът следва да е издаден от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия евро-пейски стандарти от ИА „БСА“ или от друг национален орган по 
акредитация, който е стра-на по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговарят 
на изискванията за признаване съг-ласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съот-ветствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, устано-вени в други държави членки, 
както и други доказателства за еквивалентни мерки. При подаване на оферта 
участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие с 
критериите за подбор, чрез представяне на ЕЕДОП. В него се предоставя съответната 
информация, изисквана от Възложителя, и се посочват националните бази данни, в 
които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни 
да предоставят информация. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя по критерия „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП по посочената в ценовото предложение „ОБЩА СТОЙНОСТ НА ЕДИНИЧНИТЕ 
ЦЕНИ“.
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя по критерия „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП по посочената в ценовото предложение „ОБЩА СТОЙНОСТ НА ЕДИНИЧНИТЕ 
ЦЕНИ“. Съгласно изискванията на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП Възложителят определя 



371196-2026 Page 9/11

общата стойност на единичните цени в размер на 14 000.00 евро /четиринадесет хиляди 
евро/ постигната в резултат на проведена предходна обществена поръчка със същия 
предмет за база за сравнение при оценяване на една или две оферти за оценка.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/586287
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/586287
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: 1. Участникът следва да е внедрил система 
за управление на сигурността на информацията в областта на предмета на настоящата 
обществена поръчка, съгласно стандарта БДС EN ISO/IEC 27001 или еквивалентен, или 
да е въвел еквивалентни мерки за осигуряване на сигурността на информацията. 2. За 
изпълнение предмета на поръчката, избраният за изпълнител участник следва да 
разполага със собствена или наета печатна база, която да е на разположение на 
участника за целия срок на действие на договора. Преди сключване на договора 
избраният за изпълнител следва да представи заверени копия на документи /договор за 
наем, за ползване, нотариален акт или други еквивалентни документи по преценка на 
участника/, удостоверяващи, че същият разполага със собствена или наета печатна 
база за целия срок на изпълнение на договора за обществена поръчка в съответствие с 
изискванията, посочени в техническата спецификация.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/586287
https://app.eop.bg/today/586287
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: МЕДИЦИНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Rekisterinumero: 000405689
Postiosoite: ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.1
Postitoimipaikka: гр.Плевен
Postinumero: 5800
Maaryhmittely (NUTS): Плевен (BG314)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Валерия Румянова Тачева
Sähköposti: valeria.tacheva@mu-pleven.bg
Puhelin: +359 64884264
Internetosoite: http://www.mu-pleven.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/26362
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000

mailto:valeria.tacheva@mu-pleven.bg
http://www.mu-pleven.bg
https://app.eop.bg/buyer/26362
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


371196-2026 Page 11/11

Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 700 18 700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: lifencp@moew.government.bg
Puhelin: +359 2940 6000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 2 8119 412
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 0948ff53-1d39-4331-ab2d-177f8bf42894  -  02
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/05/2026 10:41:13 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 371196-2026
EUVL S -lehden numero: 103/2026
Julkaisupäivä: 01/06/2026

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:lifencp@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg

	1. Ostaja
	1.1. Ostaja
	2. Menettely
	2.1. Menettely
	2.1.1. Tarkoitus
	2.1.2. Suorituspaikka
	2.1.3. Arvo
	2.1.4. Yleistä tietoa
	2.1.6. Poissulkemisperusteet
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Tarkoitus
	5.1.2. Suorituspaikka
	5.1.3. Arvioitu kesto
	5.1.4. Uusiminen
	5.1.5. Arvo
	5.1.6. Yleistä tietoa
	5.1.7. Strategiset hankinnat
	5.1.8. Esteettömyyskriteerit
	5.1.9. Valintaperusteet
	5.1.10. Vertailuperusteet
	5.1.11. Hankinta-asiakirjat
	5.1.12. Hankinnan ehdot
	5.1.15. Menetelmät
	5.1.16. Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
	8. Organisaatiot
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Ilmoituksen tiedot

